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Нанизывание приставок 

в сербском, хорватском и бошняцком языках 

В настоящей статье рассматривается нанизывание двух, трех и четырех 

приставок в сербском, хорватском и бошняцком языках. Чаще всего повторяются 

две приставки. Утроение приставок происходит намного реже. Примеры с че-

тырьмя приставками являются единичными. При помощи такого приема выража-

ется распределение, накопление, нагромождение, исчерпанность действия, до-

бавление, уменьшительность, насыщенность, сверхнормативность и т. д. 

0. Нанизывание двух, трех или даже четырех приставок на-

блюдается в первую очередь у глаголов, затем у существительных, прила-

гательных, наречий и предлогов.
1
 Редупликацию открывают чаще всего 

приставки iz-/is- и pre-, причем iz-/is- сочетается с 13 приставками, а pre- 

с 12. Первая приставка преимущественно объединяется с начальным pre- 

для выражения дистрибутивного значения (ispremlaćívati).
2
 Частота соче-

тания iz-/is- с po- также высока (ispòvešati/ispòvješati). С меньшей часто-

той встречается удвоение iz-/is- + pro- (ispròpadati). Реже используется 

связь iz-/is- + pri- (isprilepljívati/ispriljepljívati), iz-/is- + pod- (ispodmàći || 

ispòdmaći),
3
 iz-/is- + bez- (izbezúmiti || izbèzumiti /se/), iz-/is- + van- 

(izvanèvrōpskī), iz-/is- + nad- (iznatprírodan), iz-/is- + na- (iznavézati), iz-/is- 

+ naj- (ìznājprē – ìznājprije), iz-/is- + ot- < od- (izòtpadati), iz-/is- + raz-, ras- 

(izrazbolévati se – izrazbolijèvati se), iz-/is- + u- (izubíjati /se/), izukrs̀titi /se/). 

Приставка pre- в большинстве случаев сочетается с na- (prenasèliti /se/ – 

prenaseljávati /se/)
4
 и pre- + po- (preporòditi /se/ – preporáđati /se/). Суще-

ствует ряд примеров с парой pre- + u- (preùraniti). Остальными комбина-

циями являются pre- +o- (preòstati – preòstajati), pre- + iz-/is- (preiscŕpiti – 

preiscrpljívati), pre- +ne- (prе̏neugodan || preneùgodan), pre + op- < ob- 

(preoptéretiti || preoptèretiti /se/ – preopterećívati /se/), pred- + od- 

(predodređívati), pre- + pod- (prepódnēvnī), pre- + pri-: (preprisáditi), pre- + 

                                                 
1
 Данный вопрос слабо изучен, поэтому можно упомянуть только три ра-

боты. Одна принадлежит Степану Бабичу (Babić 1986), в книге которой сущест-

вует ряд примеров повтора приставок. Автором второй является Иван Клайн, 

который приводит основные комбинации приставок и некоторые примеры этого 

(Klajn 2002: 286–292). Третья касается сопоставительного исследования удвоения 

po- + na- в русском и себском языках (Terzić 1997).  
2 Из-за пространственного ограничения в данной работе для каждой 

комбинации приставок приводится только по одному примеру, имеющему иллю-

стративный характер. 
3 Знак || разделяет слова с двумя различными ударениями, но с одним и 

тем же значением. 
4
 Тире (–) разделяет форму совершенного вида (на первом месте) от 

формы несоврешенного (на втором месте). 
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pro- (preprodávac), pre- + raz-/ras- (prèraspodela/prèraspodjela), pre- + za- 

(prе̏zadovōljan). Приставка po- чаще всего вступает в связь с приставкой 

iz-/is- (poizdòlaziti. Приставка po- свободно комбинируется и с приставкой 

na- (ponabàcati). Другие комбинации встречаются реже (po- + do- (podolé-

tati/podolijètati), po- + pri- (poprìčekati), po- + na- (ponadobíjati). Приставка 
pri- сочетается с do- (pridonositi), ne- (prinemòći || prinèmoći), o- (priòkupiti, 

priòzdraviti), po- (pripòkriti), sa- (prisàbrati), u- (priupítati), za- (prizabráditi 

se, prizàkasniti, prizavézati). К приставке o- присоединяется bez-/bes- – o- + 

bez- (obezgláviti || obèzglaviti /se/), o- + bes- < bez- (obesòliti), od- + ne- 

(òdnedāvno/odnèdāvno), od- + u- (odùstati – odùstajati), o + ne- (onemòćati, 

onemòći || onèmoći, onemòćiti || onèmoćiti), o- + po- (oporèći || opòreći), o + 

pre-: (opredéliti/opredijèliti /se/), o- + s-/sa-: (ospokòjiti – ospokojávati). 

Остальные приставочные пары появляются не так часто – это bez- + za- 

(bezázoran), bez- + is- < iz- (bezìshodan), bez- + na- (beznàglasan), bez- + 

ob- (bȅzoblīčno), do- + na- (donaliti – donalévati/donalijevati, donalívati), do- 

+ pre- (doprédati), do- + pri- (doprinositi), mimo- + pro- (mimopròlazak), 

na- + do- (nadoplatiti – nadoplaćívati), na- + o- (naobíjati /se/), na- + od- 

(naodsécati/naodsijècati /se/), na- po- (napòdizati se), na- + sa- (nasabíjati /se/ 

– nasàbiti /se/), na- + za- (nazadávati), na- + u- (naubíjati /se/), na- + uz- 

(naùzdisati se), ot- + pre- (otprédati), pod- + u- (podùhvatati /se/), pod- + za- 

(podzákupac), pot- < pod- + po- (potpòučiti se), pot- < pod- + pred- 

(pȍtpredsedničkī/pȍtpredsjedničkī), pod- + na- (podnàpiti se), pra- + iz/is- 

(praizvèsti || praìzvesti), pra- + za- (prazàmetak), pred-+ od- (predodređívati), 

pred- + s- (predskázati /se/ – predskazívati /se/), pred- + u- (predùimati), raz- 

+ o- (razotúđiti), raz- + uz- (razùzdati /se/), ras- < raz- + po- (raspodéliti /se/ 

– raspodijèliti /se/ – raspodeljívati /se/ / raspodjeljívati /se/), ras- < raz- + pri- 

(raspripovijèdati/raspripòvjediti se), ras- < raz- + pro- (raspròdati – raspro-

dávati), s- + pod- (spodbíjati /se/ – spòdbiti /se/, u- + bez- (ubezòbraziti se, 

ubèzočiti /se/), u- + na- (ùnaokrūg || ȕnaokrūg), u- + po- (upolagániti), u- + 

pre- (uprepodòbiti se), u- + ras- < raz- (ùraskorāk), u- + sa- (usaglásiti /se/), 

u- + za- (uzabrániti), u- + ne- (ùnedoglēd), za- + do- (zàdovēk/zàdovijek), za- 

+ na- (zànavēk/zànavijek), za- + o- (zaokrúžiti /se/).  

1. Утроение приставок происходит намного реже. Такое нани-

зывание происходит, прежде всего, в одном значении – дистрибутивном и 

осуществляется почти исключительно в рамках глаголов. Здесь преобла-

дают случаи, когда цепь приставок начинает iz-/is- или po-. Приставка iz-

/is- чаще всего открывает место для po-, за которой следуют o-, pro-, raz-

/ras-, su- или u- – is- + po- + na- (isponapíjati se), is- + po + od- (ispoodvaljí-

vati), is- + po- + pro- (ispoprodávati), is- + po- + raz-/ras (isporazbolévati / 

isporazbolijèvati se),
5
 is- + po- + su- (isposùvraćati /se/), is- + po- + u- 

                                                 
5 Косой чертой отделяется екавская форма (на первом месте) от иекав-

ской (на втором месте). 
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(ispoùmirati), is- + pre-+ pro- (ispreprodávati). Приставка po- открывает 
вторую позицию для приставки iz-/is-, а третью для do-, od-, raz-/ras-, 

pre-, pri-, pro-. Сюда относятся комбинации po- + na- + do- (ponadovláči-

ti), po- + iz- + od- (poizodgrízati, poizodnòsiti), po- + iz- + raz- (poizrazdjeljí-

vati / poizrazdeljívati), po- + is- < iz- + pre- (poisprèmetati, po- + is- < iz- + 

pri- (poispripovédati / poispripovijèdati), po- + iz- (< iz-) + pro- (poisprodá-

vati). Приставка pre- является совместимой с приставкой po-, raz-/ras-, 

za- pri- на втором месте и с приставкой do-, po- и o-: pre- + po- + do- (pre-

podòbiti se), pre- + ras- (< raz-) + po- (preraspodéliti / preraspodijèliti, pre- 

+ za- + o- (prezaòkupiti) на третьем. Приставка raz-/ras- сочетается с pri- и 

po- (raspripovédati / raspripovijèdati se, raspripòvediti se / raspripòvjediti se). 

2. Примеры с четырьмя приставками являются очень редкими 

(poispreprodávati). Больше таких случаев можно выявлять лишь при пол-

ном диахроническом, т. е. этимологическом членении слов (или как Иван 

Клайн пишет „при более аккуратном морфологическом (или этимологи-

ческом) анализе“ [Klajn 2002: 287]). 

3. Что касается глагольной редупликации, при помощи данно-

го словообразовательного приема выражается распределение, накопление, 

нагромождение, исчерпанность действия, добавление, уменьшительность, 

насыщенность, сверхнормативность и т. д. (более подробно об этих зна-

чениях см. Тошович 2009). Мы провели анализ 536 глаголов, т. е. пар с 
совершенным и несовершенным видом и пришли к выводу, что они вы-

ражают 29 значений или модификаций основного значения. Их частота 
такова: дистрибутивность 44,05%, лишение 17,47%, трансформация 

4,83%, пространство 4,28%, интенсивность 4,28%, добавление 4,28%, 

сверхнормативность 3,90%, диминутивность 3,35%, начинательность 

2,04%, насыщенность 1,67%, накопление 1,67%, увеличительность 1,30%, 

ретроспекция 1,30%, контакт 0,74%, изменение последовательности 

0,74%, взаимодействие 0,56%, проспективность 0,56%, разделение 0,56%, 

законченность 0,37%, компенсация 0,37%, блокировка 0,19%, денорма-

тивность 0,19%, многократность 0,19%, сравнение 0,19%, отказ 0,19%, 

превосходство 0,19%, плеоназм 0,19%, трансмиссия 0,19%, придаточ-

ность 0,19%.  

4.  Почти половина всех значений двойных приставок отно-

сится к дистрибутивности (44,05%). Глаголы с такой семантикой указы-

вают на распределение одного и того же действия в сфере субъекта или в 

сфере объекта. Оно совершается (а) одним субъектом над разными/всеми 

объектами в форме объектной дистрибуции (напр., ponaslágati), (б) не-

сколькими или всеми субъектами над одним объектом или несколькими 

объектами в форме субъектной дистрибуции (poizòdlaziti). Что касается 

объектной дистрибутивности, она встречается чаще, чем субъектная 

(68,44%). Обычно с таким значением выступает приставка iz-/is- в сочета-

нии с pre-: isprebàcati – isprebacívati, isprècrtati – isprecrtávati, ispregaziti – 
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ispregazívati, ispregrađívati, isprekívati, isprekrájati, isprèlaziti, isprelívati, 

ispremazívati, ispreprečívati, ispreprodávati, isprèpucati, isprerezívati, 

ispreròvati, ispresađívati, isprèseći/isprèsjeći – ispresécati/ispresijècati, 

isprèslušati, isprestrúgati, isprešívati, ispretrážiti, ispretrésti || isprètrēsti, 

isprètrzati, isprevaljívati, isprevézati – isprevezívati, isprevláčiti, isprèvraćati, 

ispreziđívati, ispretúći || isprètūći ‛sve redom pretući’,
6
 ispokrívati, ispoléva-

ti/ispolijèvati, ispomètati || ispòmetati, ispòmicati, ispomjérati/ispomjérati, 

ispoodvaljívati, ispoprímati, ispoprodávati, ispòpucati, isporàstavljati, ispo-

razbíjati, isposahranjívati, isposàstavljati, ispòvešati/ispòvješati, ispovézati – 

ispovezívati, ispovláčiti, ispovŕteti/ispovŕtjeti, ispozaborávljati || ispozabò-

ravljati, ispozajmljivati. Затем следует удвоение po- + iz- / is-: poizabírati || 

poizàbirati, poizodvájati /se/, poizbàcati – poizbacívati, poizbádati, poizdèrati, 

poiznàlaziti, poizodgrízati, poizodnòsiti, poizòstati – poizòstavljati, poizraz-

deljívati/poizrazdjeljívati, poìzvaditi, poizvršávati, poizvršívati, poiscédi-

ti/poiscijèditi, poisécati/poisijècati, poìskapati, poìskidati, poìskititi, poiskríviti, 

poispaličávati, poisplátiti – poisplaćívati, poìsplaziti, poispòklanjati, poìsprati-

ti, poisprekídati, poisprekŕštati, poisprelámati, poisprèmeštati || poispreméštati 

/ poispremjéštati || poisprèmještati, poispremètati || poisprèmetati, poisprèple-

tati, poisprèplitati, poispresécati/poispresijècati, poispretúrati, 

poisprevaljívati, poisprevezívati, poisprèvrtati, poispríčati, poispripovéda-

ti/poispripovijèdati, poisprodávati, poispròpadati, poisprovaljívati, 

poisterívati/poistjerívati, poistrésti || poìstrēsti – poistrésati. Довольно часто 

используется iz- + pro-: isprobádati, isprobíjati, ispròdati – isprodávati, 

isprodévati/isprodijèvati, isprogorévati/isprogorijèvati, isprogrízati, isprolá-

mati, isprolévati/isprolijèvati, ispròliti – isprolívati ‛sve redom proliti’, 

ispròrezati – isprorezívati, isprórokovati, isprosécati/isprosijècati, ispròsipati, 

ispròtkati ‛sasvim ili na više mjesta protkati’ – isprotkívati, isprovaljívati, а 
также po- + na-: ponabàcati, ponabádati, ponàbiti – ponabíjati, ponàčičkati, 

ponadévati/ponadijevati, ponadobíjati, ponadovláčiti, ponakupòvati, ponamè-

tati, ponasađívati, ponàseći/ponàsjeći, ponaslágati, ponàstaviti ‛redom nastavi-

ti’, ponàstrēti/ponàstrijeti, ponašívati, ponàticati, ponatr̀pati ‛natrpati jedno za 

drugim’, ponaznáčiti ‛redom nazačiti’, ponaréditi ‛uraditi redom jedno za dru-

gim’, podovláčiti ‛dovući čega mnogo, u više navrata’, podovòditi, ponadobíja-

ti ‛dobijati jedno za drugim’, ponadovláčiti ‛dovući jedno za drugim’, pre- + 

ras-: prerasporéditi – preraspoređívati. Реже появляется is- + pod-: 

ispodmazívati, ispodmètati || ispòdmetati, ispòdmicati, ispodrezívati, ispodríva-

ti, ispodsécati/ispodsijècati, ispodùpirati, ispodvláčiti, iz-/pri-: ispribíjati, 

isprilepljívati/ispriljepljívati, ispripovédati/ispripovijèdati, ispripòvedi-

ti/ispripòvjediti, na- + za-: nazadévati/nazadijévati, iz- + ot-: izotpúštati, iz- + 

na-: iznavézati, po- + do-: podonòsiti – pononášati ‛donijeti redom, jedno za 

                                                 
6 В случаях наличия различных значений или затруднения при толкова-

нии в полукавычках приводится семантическое толкование данного слова, со-

гласно Rečniku MS-MH 1976. 
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drugim’, ras- + po-: raspòslati ‛poslati u raznim pravcima, na razne strane, 

razaslati’, ras- + pro-: raspròdati – rasprodávati ‛prodati raznim kupcima’. 

Субъектная дистрибутивность выступает реже, чем субъектная (12,44%). 

Она передается приставочными сочетаниями iz- + ot- < od-: izòtpadati, iz-

/is- + pre-: ispresušívati, isprezépsti || isprèzēpsti, iz-/is- + po-: ispodòlaziti, 

ispolégati/ispolijègati, ispodogáđati se (нулевой субъект), isporazboléva-

ti/sporazbolijèvati se, ispoùmirati, ispovaljívati se, iz-/pro-: isprorásti 

|ispròrāsti, ispodòlaziti, ispròpadati, isprozépsti || ispròzēpsti – isprozébati, is- 

< iz- + pod-: ispodrigívati se, iz- + raz-, ras-: izrazbolévati / izrazbolijèvati se, 

po- + iz- / is-: poizdòlaziti, poìzginuti, poizòdlaziti, poizrazboléva-

ti/poizrazbolijèvati se, poiskòčiti – poiskákati – poiskakívati, poìspadati, 

poistrézniti/poistrijèzniti se, po- + do-: podolétati/podolijètati ‛dolijetati jedno 

za drugim’, po- + iz- / is-: poìzginuti, poizòdlaziti, poizrazboléva-

ti/poizrazbolijèvati se, poiskòčiti, poìspadati, poistrézniti/poistrijèzniti se, po- + 

na-: ponapíjati se – ponàpiti se, ponaređívati, ponàslanjati se, ponavr̀stati se 

‛postaviti se u vrste redove, redom se svrstati, podići se redom’, po- + do-: po-

dolétati/podolijètati. Существуют случаи, когда глагол может быть невоз-
вратным и возвратным (19,11%). Первый из них выражает объективную 

дистрибутивность, второй – субъективную. Сюда относятся двойные при-

ставки is- < iz- +pre-: isprevíjati /se/, is- < iz- + pod-: ispòdizati /se/, ispodri-

gívati se, ispodsmévati/ispodsmijèvati se, ispodeljívati/ispodjeljívati /se/, 

isprovláčiti /se/, iz- + raz-/ras-: izrazdvájati /se/ – izrazdvòjiti /se/, iz- + u-: 

izukrs̀titi /se/, iz-/is- + po-: ispodešávati /se/, ispòdizati /se/ ‛podići sve ili veći 

dio predmeta’, ispòvideti/ispòvidjeti /se/, ispovíjati /se/, ispòvraćati /se/, 

ispovrátiti /se/, ispovŕnuti /se/ – ispòvrtati /se/, ispovrćívati /se/, ispozàvaditi 

/se/ – ispozàvađati /se/, ispòzdravljati /se/, ispoméšati/ispomijèšati /se/, 

ispoodvájati /se/, isposécati/isposijècati /se/, isposùvraćati /se/, ispolívati /se/, 

iz-/is- +pre-: isprebíjati /se/, isprekŕštati /se/ – isprekrštávati /se/, isprelòmiti 

/se/ – isprelámati /se/, ispreméšati/ispremijèšati /se/, ispremètati || isprèmetati 

/se/, ispreskákati /se/, isprètrgati /se/, ispretúrati /se/, ispretvárati || isprètvarati 

se, isprèvrtati /se/, isprekídati /se/ ‛prekinuti na više mjesta’, ispresàviti /se/ – 

ispresavíjati /se/ ‛saviti na više mjesta’, isprekrs̀titi /se/, iz- + pot- < pod-: 

ispotpisívati /se/, is- < iz- + pro-: isprobuđívati /se/, ispromenjíva-

ti/ispromjenjívati /se/, isprorešètati /se/, po- + iz-/is-: poìzdići /se/, poìzdignuti 

/se/ – poìzdizati /se/, poizmàći || poìzmaći /se/, poizmàknuti /se/, poìskupiti – 

poiskúpljati /se/, poìzvrtati /se/, poizdòlaziti, poizméšati/poizmijèšati /se/, poi-

zopíjati /se/, poizudávati /se/, poizvaljívati /se/, poispòdizati /se/, poìspraviti 

/se/ – poìspravljati /se/, raspròsipati /se/, poizméšati/poizmijèšati /se/, poìzvrta-

ti /se/, po- + na-: ponačìniti /se/, ponàginjati /se/, ponakàšljati /se/, 

ponàmestiti/ponàmjestiti /se/ – ponaméštati || ponàmeštati / ponàmještati || po-

namjéštati /se/ ‛namjestiti jedno po jedno’, ponàsūti /se/ ‛redom nasuti’, pona-

píjati se – ponàpiti se, ras- < raz- + po-: raspodéliti/raspodijèliti se – 

raspodeljívati/raspodjeljívati /se/. 
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5. Все остальные значения намного меньше представлены. 

Сразу после дистрибутивности следует значение лишения какого-либо 

свойства (17,47%). Для передачи такого признака используется o- + bez-

/bes-. Данная семантическая модификация касается а) конкретных пред-

метов – obezbòjiti /se/ < bòja, obezdòmiti < dôm, obèzdrviti < dȑvo, obezglávi-

ti || obèzglaviti /se/ – obezglavljívati /se/ < gláva, obezgrániti /se/ < grána 

(ostati bez grana), obeskoréniti/obeskorijèniti < kȍrijen, obeskríliti < krílo, 

obèskruniti < krȕna, obèskrviti /se/ – obeskrvljávati, obeskrvljívati < kȓv, 

obèskućiti /se/ – obeskućívati /se/ < kȕća, obezmástiti – obezmašćívati < mâst, 

obèzmatičiti /se/ < mȁtica, obezmléčiti/obezmlijèčiti < mléko/mlijèko, obeznòži-

ti < nòga, obèzočiti /se/ < ȍči, obezoružávati /se/ < òrūžje, obèspariti < pȁra, 

obesprédmetiti < prédmet, obespútiti < pût, obesòliti < sô (l), obèšumiti – 

obešumljávati, obešumljívati < šȕma ‛posijeći, uništiti šumu’, obezvòditi < 

vòda, obèzubiti || obezúbiti < zûb, obezvúčiti se – obezvučávati se < zvûk, б) 

отвлеченных понятий – obèzbrižiti /se/ < brȉga, obèščastiti – obeščašćávati, 

obeščašćívati /se/ < čâst, obezduhòviti || obezduhóviti < dȕh, obèzdušiti /se/ < 

dúša, obezgraničávati /se/ < grànica, obeskònačiti – obeskonačávati, obesko-

načívati < kònak, obeskurážiti /se/ – obeskužávati < kȕrāž, obezlíčiti || obèzliči-

ti /se/ – obezličávati, obezličívati < lîk, obezmòćiti || obèzmoćiti < môć, obez-

náditi /se/ < náda, obezoblíčiti < ȍblīk, obespamétiti /se/ < pȁmēt, obespráviti – 

obespravljívati < právo, obèsiliti – obesiljávati < sȉla, obèsmisliti /se/ – 

obesmišljávati < smîsao, obèsmrtiti /se/ < smȑt, obesnažiti – obesnažívati /se/ – 

obesnažávati /se/ < snága, obespokòjiti /se/ – obespokojávati /se/ < spòkōj, 

obesvećávati, obesvećívati < svétinja (pograziti, povrijedsti svetinju), obes-

véstiti/obesvijèstiti /se/ < svȉjest, obèštetiti /se/ – obeštećívati < štȅta, 

obezumiti/obèzumiti /se/ – obezumljívati /se/ < ûm, obèzveriti/obèzvjeriti se < 

vjȅra, obezvòljiti/obèzvoljiti – obezvoljívati < vȍlja, obeznáčiti /se/ – obeznačá-

vati /se/ < znâk, в) человека – obeščòvečiti || obeščòvječiti < čȍvjek, obezljúdi-

ti – obezljuđívati < ljûdi, obezmúžiti < mûž, obesíniti < sîn, obèsrbiti – 

obesrbljávati < Sȑbin, г) признаков – obeskrépiti/obeskrijèpiti < krȅpak, 

obesvétiti < svêt (прилагательное), obezvréditi/obezvrijèditi – obezvređívati < 

vrijèdan, obeznániti /se/ – obeznanjívati /se/ < znân, obeshrábriti /se/ – obesh-

rabrívati /se/ < hrábar. Значение лишения передается также приставкой o- 

и отрицательной частицей ne- (6,88%): onèčistiti /se/ – onečišćávati /se/, 

onečišćívati /se/ ‛uprljati, zagaditi’ onečovečívati/onečovječívati se, ‛lišavati se 

ljudskih osobina, gubiti čovječnost’, onejáčiti ‛učniti nejakim, nemoćnim’, 

onemágati ‛posustajati, posrtati’, onèmileti/onèmiljeti – onèmiliti ‛postati nepri-

jatan, mrzak’, onemòći || onèmoći – onemòćati, onemòćiti || onèmoćiti, ‛postati 

nemoćan, izgubiti snagu’, onemogućávati, onemogúćiti /se/ – onemogućívati, 

onepismenjávati, oneraspolòžiti /se/ – oneraspoložávati ‛pokvariti raspoloženje 

(nekome)’, oneréditi /se/ ‛zaprljati izmetom, opoganiti’, onèsmeliti/onèsmjeliti 

‛obeshrabriti, zaplašiti’, onespokòjiti – onespokojávati ‛učiniti nespokojnim’, 

onesposòbiti /se/ – onesposobljávati, onesposobljívati ‛lišiti sposobnosti, učiniti 

nesposobnim, onèsrećiti ‛učiniti nesrećnim, unesrećiti’, onèsvesnuti, onesvésti-
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ti/onesvijèstiti /se/ – onesvešćívati/onesvješćívati /se/, onesveštáva-

ti/onesvještávati /se/, onèsvjesnuti, onevesèliti /se/, onevinjávati, onezadovòljiti, 

onezadòvoljiti, onèzdraviti. 

6. Удвоением приставок выражаются различные типы транс-

формаций (4,83%), очень часто с отрицательным результатом, эффектом, 

воздействием. В этих целях используются пары iz- + bez-: izbezòbraziti 

/se/, is- + pri-: ispripròstiti se, o- + bez-/bes-: obezòbraziti /se/, obezvìjati 

‛dospjeti u stanje duševne poremećenosti’, od- + u-: odùmiliti, ‛oduminuti, 

uminuti, stišati se’, odumínuti – oduminjávati ‛uminuti, stišati se’, odùmirati – 

odùmrēti/odùmrijeti, po- + na-: ponàpraviti se ‛1. udesiti se, urediti se’, ponà-

duti ‛naduti se’, pod- + na-: podnàduti /se/ ‛imati oteklinu tkiva, oteći’, podna-

rásti || podnàrāsti, pre- + ne-: prenevòljiti || prenèvoljiti se ‛pokr. neob. dobiti 

nevoljan, tužan, žalostan izgled’, pre- + o-: preokrénuti /se/ – preòkretati /se/, 

pre- + po-: preporòditi /se/ – preporáđati /se/ – preporođívati /se/, prepodòbiti 

se ‛napraviti se, činiti se nevin, uprepodobiti se’, pre- + u-: preùdesiti || preu-

dèsiti – preudešávati ‛činiti drukčijim’, prèumiti ‛predomisliti se’, preuréditi 

/se/, preustròjiti – preustrojávati, pri- + ne-: prinemòći || prinèmoći ‛malaksati, 

klonuti, zanemoći’, pri- + za-: prizabráditi se ‛omotati se, umotati podbradatk 

krpom, maramom’, u- + bez-: ubezòbraziti se ‛postati bezobrazan’, u- + bez-: 

ubèzočiti se ‛postati bezočan, drzak, bezobziran’, u- + pre-: uprepodòbiti se 

‛napraviti se, učiniti se kao potpuno nevin, uzeti na sebe masku prepodobnog, 

naivnog’; rus. преподобный ‛svet, presvet, pravedan; titula pravoslavnog ka-

luđera’, u- + za-: uzàzliti se ‛postati zao, prozliti se’, za- + o-: zaòkupiti /se/ ‛3. 

obuzeti, ispunosti (žalost, tuga...)’, zaokrúžiti /se/ ‛4. povećati ili smanjiti broj’. 

7.  Иногда двойные приставки выражают различные отноше-

ния в пространстве (4,28%): а) переплетение – iz-/is- + pre-: isprekrénuti, 

isprepréčati || ispreprijèčati /se/ ‛2. izukrštati’,
7
 ispresúkati se < sukati 

‛zavijati, upletati presukati: opet ili drukčije usukati ono što je već usukano, 

predeno ili opleteno’, ispreplèsti || isprèplesti /se/ – isprèpletati /se/, isprèplitati 

/se/ – ispreplitávati /se/, isprepletávati /se/ ‛splesti, uzukrštati; pomiješati, izmi-

ješati’, isprètkati /se/ – ispretkívati, б) позицию – po- + na-: ponàpraviti se ‛2. 

namjestiti se, zauzeti držanje’, в) действие сверху – pre- + po-: prepòkriti – 

prepokrívati ‛ponovo pokriti’, г) действие снизу – iz-/is- + pre-: isprekrénuti 

‛okrenuti donju stranu nagore’, is- < iz- + pod-: ispodmàći || ispòdmaći, 

ispodmàknuti, pod- + u-: podùhvatiti /se/ – podùhvatati /se/ ‛uhvatiti odozdo, s 

donje strane’ podùvrēti/podùvrijeti ‛podignuti odozdo’, д) направление – pre- 

+ u-: preusmerávati/preusmjerávati – preùsmeriti/preùsmjeriti, u- + po-: 

upopréčiti /se/ – upoprečívati /se/ ‛poći, uputiti se nekim putem’, s- + po-: 

spovèsti || spòvesti se ‛1. učiniti da neko dospije do određenog mjesta’, u- + za-

: ùzbiti /se/ ‛suzbiti, potisnuti (protivnika)’, za- + o-: zaòstajati ‛1. krećući se 

                                                 
7
 Еcли глагол имеет несколько значений, цифрой обозначается одно из 

них. 
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sporije ostati iza koga’, е) охват всего пространства или его части – ras- < 

raz- + pro-: raspròstrēti/raspròstrijeti /se/ – raspròstirati /se/ ‛prostrijeti cije-

lom dužinom, zahvatiti veliki prostor, šireći zahvatiti nešto, načiniti prostrani-

jim’, raspròstraniti || rasprostrániti /se/ – rasprostranjávati /se/ ‛učiniti 

prostranim, širim; proširiti, uvećati, zauzeti veliki prostor’, ж) образование 
круга или рамки – u- + o-: uokrúžiti /se/ ‛postaviti, grupisati u obliku kruga, 

kružno’, zaokrúžiti /se/ ‛3. zaokrugliti’, za- + o-: zaokrúžiti /se/ ‛1. napraviti 

krug’, uokvíriti /se/ – uokvirívati /se/. 

8. При помощи двойных приставок указывается на интенсив-

ность действия (4,28%). Этот признак выражает сочетание iz- + bez-: 

izbezúmiti || izbèzumiti /se/ – izbezumljívati /se/, iz- + u-: izubíjati /se/, iz-/is- + 

pre-: ispremlátiti – ispremlaćívati, ispreznòjiti, po- + na-: ponágliti ‛naglo, 

žurno poći’, ponàdirati ‛navaljivati, prodirati’, ponàvirati – ponàvrē-

ti/ponàvrijeti ‛silom htjeti proći, navaliti u velikoj količini’, po- + pri-: 

popritéći || poprìtēći, popritégnuti ‛2. čvrsto zategnuti’, pot- < pod- + po-: pot-

pomòći || potpòmoći /se/ ‛2. osvježiti se, ojačati’, pre- + iz-/is-: preiscŕpiti – 

preiscrpljívati, preìzmučiti se, pre- + ne-: prenemòći || prenèmoći /se/ ‛klonuti, 

malaksati’, ras- < raz- + po-: raspomámiti /se/ – raspomamljívati /se/ 

‛razljutiti se’, ras- < raz- + pri-: raspripovijèdati/raspripòvjediti se, s- + pod-: 

spodbíjati /se/ – spòdbiti /se/ ‛zgrabiti, ščepati, dohvatiti’, za- + o-: zaòkupiti 

/se/ 2. ‛obratiti se nametljivo, saletjeti, spopasti’. 

9.  На значение добавления преимущественно указывает удво-

ение na- + do- (4,28%): nadòdati || nadódati ‛nakititi’ /se/ – nadodávati se, 

nadòliti – nadolívati – nadolévati/nadolijèvati, nadodóliti || nàdodoliti /se/, na-

dográditi /se/ – nadograđívati /se/, nadòkrpiti, nadokúpiti, nadòmeri-

ti/nadòmjeriti – nadomerávati/nadomjerávati ‛1. domjeriti, dodati onome što je 

već izmjereno’, nadòmetnuti || nadomètnuti – nadomètati || nadòmetati, nadò-

pevati – nadòpevati/nadòpjevati ‛dopjevati, dodati pjevajući’, nadopísati – na-

dopisívati, nadoplátiti – nadoplaćívati, nadoplèsti || nadòplesti – nadòplitati, 

nadòpuniti – nadopunjávati /se/ – nadopúnjati, nadopunjívati /se/, nadosnímiti 

– nadosnimávati, nadòstaviti – nadòstavljati, nadòšiti – nadošívati, nadozídati 

– nadoziđívati. Данное значение передает и приставочное сочетание do- + 

na-: donaliti – donalévati/donalijevati, donalívati, po- + na-: ponàsūti /se/ 

‛dopuniti sipajući’, pri- + do-: pridòdati, pridodávati, pridovézati 

‛pridometnuti, nadovezati’. 

10.  Повтор приставок может выражать сверхнормативность 

(3,90%). Основным средством для этого служит комбинация pre- + na-: 

prenàbiti, prenabréknuti, prenačìtati se, prenadímati se, prenadrážiti, prena-

gomìlati – prenagomilávati, prenàjesti se, prenakrrc̀ati, prenàliti, prenàpiti se, 

prenàpuniti /se/, prenasèliti /se/ – prenaseljávati /se/, prenàsititi /se/, prenatéći 

|| prenàtēći, prenatòvariti, prenatrp̀ati /se/ – prenatrpávati /se/, prenaùčiti, pre-

nàviti. Реже используется pre- + iz-/is-: preizvúći || preìzvūći ‛previše, suviše 



Нанизывание приставок в БХС 

izvući’, pre- + op- < ob-: preoptéretiti || preoptèretiti /se/ – preopterećívati 

/se/, pre- + za-: prezàgrejati/prezàgrijati – prezagrejávati/prezagrijávati. 

11.  Двухприставочные глаголы передают уменьшительность, 

диминутивность (3,35%). В этих целях чаще всего используется комбина-

ция po- + pri-: poprìčekati, popričúvati /se/, poprìdati ‛malo pridati, dodati’, 

poprìdići /se/, poprìdignuti /se/, poprilèći, poprimàći || poprìmaći /se/, popri-

màknuti /se/, poprìpaziti, poprišàptati, popritéći || poprìtēći, popritégnuti ‛1. 

malo pritegnuti, privrnuti’. К другим средствам относятся po- + na-: ponàk-

vasiti /se/ ‛malo /se/ nakvasiti’, ponàgnuti /se/ ‛malo se nagnuti’, ponaùčiti 

‛ponešto, malo naučiti’, ponàšaliti se ‛malo se našaliti’, pod- + na-: podnàpiti 

se ‛1. umjereno se opiti’, pot- < pod- + po-: potpòučiti se ‛prizalogajiti malo 

prije ručka, čalabrcnuti, založiti’, pre- + u-: preùraniti, pre- + u-: preutànčati, 

pri- + o-: priòzdraviti ‛malo ozdraviti’, pri- + za-: prizàkasniti, u- + po-: upo-

lagániti. 

12.  Двойная приставка может выражать начинательность 

(2,04%). В этом значении используются различные приставки – na- + o-: 

naopútiti || naòputiti /se/ ‛2. krenuti, poći’, po- + na-: ponàstajati ‛početi nasta-

jati’, pra- + iz-: praizvèsti || praìzvesti ‛premijerno izvesti’, u- + z(a)-: uzàsjati 

‛početi sijati’, uzasmétati ‛početi smetati’, uzàvirati ‛početi vreti’, uzbáciti – 

uzbacívati, uzbàcati ‛početi, stati bacati’, za- + o-: zaokrúžiti /se/ ‛2. početi se 

kretati, početi kružiti’, zaòkupiti /se/ ‛1. stati tjerati, potjerati, pognati (obično u 

gomili)’, zaòkupiti /se/ ‛5. stati, početi’, zaòpucati ’početi činiti jedno te isto, 

zapeti’.  

13. Сатуративное значение (полное удовлетворение, насыщен-

ность действия; действие, достаточное для деятеля; 1,67%) выражается 

при помощи iz- + raz-/ras-: izrazgovárati || izrazgovòriti se, na- + do-: nadò-

ručkovati se, nadosađívati /se/, nadòstiti /se/ ‛1. nasititi se, zadovoljiti se’, na-

dovòljiti || nadòvoljiti /se/ ‛zadovoljiti se’, na- + u-: naubíjati /se/, naùzdisati se 

‛zasititi se uzdisaja’, na- + za-: nazapitkívati ‛2. zadovoljiti se zapitkivanjem’, 

nazapovédati/nazapovijèdati se ‛zadovoljiti se zapovijedanjem’. 

14. Удвоение приставок может передавать кумулятивное зна-

чение (накопление, обычно в форме значительного количества), причем 

речь идет не о точном, а о неопределенном накоплении (1,67%): na- + do-: 

nadobíjati /se/, nadobívati /se/, nadogòniti, nadonòsiti, nadovláčiti, nadovòziti, 

na- + za-: nazapitkívati ‛1. staviti mnogo pitanja’, nazaùzimati ‛zauzeti, zado-

biti u velikoj količini’, po- + na-: ponadobíjati, ponaráditi ‛počiniti, uraditi, 

učiniti podosta čega’, ponàticati ‛nataći u velikom broju’.  

15. Аугментативное значение (увеличение, нарастание действия 

дискретного характера; 1,30%) передает комбинация po- + na-: ponarásti || 

ponàrāsti ‛2. namnožiti se, povećati se’, nadòstiti /se/ ‛2. dati dosta’, ponarásti 

|| ponàrāsti ‛1. porasti’, zaòstajati ‛3. zadržati se duže vremena’, а также pre- 

+ u-: preuvelìčati – preuveličávati. 
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16. Редупликация используется для передачи ретроспективного 

значения (удвоением выражается ориентация на то, что уже было, про-

изошло; речь может идти о возврате к предыдущему состоянию; 1,30%): 

o- + s-/sa-: ospokòjiti – ospokojávati ‛vratiti spokojstvo, učiniti spokojnim, 

smiriti’, pre- + iz-/is-: preìzdati, pre- + po-: prepòznati /se/ ‛ponovo poznati’, 

pre- + pri-: preprisáditi ‛ponovo, još jednom prisaditi’, pre- + pro-: 

preproizvèsti || preproìzvesti, pri- + po-: pripòkriti ‛ponovo pokriti’, ras- < 

raz- + po-: raspòznati /se/ – raspoznávati /se/ ‛poznati, prepoznati’. 

17.  Значение образования, сохранения или потери контакта 
(0,74%) выражают приставки na- + do-: nadovézati /se/ – nadovezívati /se/ 

‛1. dovezati na što, dodati, 2. produžiti, nastaviti’, za- + o-: zaòstajati ‛2. ne 

pokazati se jednak, ravan po kvantitetu’, pri- + sa-: prisajedíniti – prisajedin-

jávati, pri- + za-: prizavézati ‛privezati za nešto’. 

18. На значение взаимодействия (0,74%) указывает pot- < pod- 

+ po-: potpomòći || potpòmoći /se/ ‛1. pružiti pomoć, podršku’, u- + po-: upòz-

nati /se/ ‛2. predstaviti jedno drugom’, u- + sa-: usaglásiti /se/. 

19. Для передачи того, что относится к будущему, т. е. про-

спективного значения (0,56%) используется приставки pre- + od-: pre-

dodređívati, pred- + s-: predskázati /se/ – predskazívati /se/. 

20. Остальные значения представлены единичными примерами. 

Выражение разделения (0,56%) передается приставками ras- < raz- + po-: 

raspovézati /se/ ‛skinuti povezu’, raspovíjati – raspòviti ‛skinuti, razviti povoj 

(malom djetetu), osloboditi povoja’, u-(z-) + za-: uzàbrati – uzabírati || uzàbi-

rati ‛uzbrati, otkinuti (jabuku)’. Двойная приставка может выражать возме-

щение, компенсацию (0,37%) – na- + do-: nadòmestiti/nadòmjestiti – nadò-

meštati/nadomjéštati, nadomešćívati/nadomješćívati, nadomíriti – 

nadomirívati, финитивное значение (прекращение или завершение дли-

тельного, продолжительного действия, запрограмированного или заранее 
запланированного дейсствия; 0,37%) – do- + pre-: doprédati, iz-/pro-: 

isprorásti |ispròrāsti < prorasti ‛probiti se rastući između čega, izbaciti klicu 

pokriti se (travom, bradom)’, u- + za-: uzàtkati ‛izatkati, otkati’, отказ от дей-

ствия (0,19%) – od- + u-: odùstati – odùstajati ‛ostaviti, napustiti, odustati od 

koga ili čega’, odùstaviti – odùstavljati, блокировку (0,19%) – iz-/is- + po-: 

ispreprijèčati /se/ ‛1. postaviti kao prepreku’, u-(z-)  + za-: uzabrániti 

‛zabraniti, uskratiti’, исчерпанность (0,19%) – pre- + o-: preokúpiti 

‛zaokupiti, uhvatiti sa svih strana tjerajući’, многократность (0,19%) – iz-/is-: 

isprepisívati ‛prepisati više puta’, po- + na-: ponasŕkati se ‛naskrati se u više 

mahova, navrata’, более высокую степень (0,19%) – po- + pri-: popritéći || 

poprìtēći, popritégnuti 3. ‛fig. strože postupiti prema kome’, комплетивность 

(добавочное увеличение объекта или действия субъекта; 0,19%) – na- + 

do-: nadòmeriti/nadòmjeriti – nadomerávati/nadomjerávati ‛2. do kraja izmje-

riti’, pod- + na-: podnàpiti se ‛2. posve, sasvim se opiti’, pre- + o-: preòbiti 
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‛pokr. preobići: poći po cijeloj površini čega, uzduž i poprijeko’, опроверже-

ние (0,19%) – o- + po-: oporèći || opòreći, майоративность (превосходство, 

доминацию; (0,19%) – pre- + o-: preovládati – preovladávati – preovlađívati, 

трансмиссию (A → B → C; 0,19%) – pre- + pro-: prepròdati – preprodávati. 

В некоторых случаях с трудом улавливается признак семантической или 

стилистической модификации, и такие случаи назовем приставочным 

плеоназмом (0,19%). Сюда относитя удвоение pre- + o-: preòstati – 

preòstajati, pri- + o-: priòkupiti ‛okupiti, skupiti’, pri- + sa-: prisàbrati. 

21.  Редупликация приставок у имен существительных проявля-

ется больше всего в сочетании o- + bez-/bes-: obeshrabrénje, obèshrābrenōst, 

obeshrabrívānje, ȍbezbeda/ȍbezbjeda, obezbeđénje/obezbjeđénje, obèzbēđenōst/ 

obèzbijeđenōst, obezbeđívānje/obezbjeđívānje, obezbojávānje, obezbrižénje, 

obezduhovljénje, obezdùhovljenōst || obezdùhōvljenōst, obezdušénje, obezbèdi-

telj/obezbjèditelj, obezglavljénje, obèzglāvljenōst || obèzglavljenōst, obezglavljívānje, 

obezličávānje, obezličénje, obèzlīčenōst, obezljuđívānje, obèzmatičēnje, 

obèznāđenōst, obèznānjenōst, obezoružánje, ȍbezoružānōst, obezoružávānje, 

obezumljénje, obèzūmljenōst || obèzumljenōst, obezumljívānje, obezvređénje, 

obèzvrēđenōst/obèzvrijeđenōst, obezvređívānje, obezvremenjénje, obesko-

načávānje, obeskonačívānje, obeskòrēnjenōst, obeskòrenjenōst/obeskòrijenjenōst, 

obèskrīljenōst, obeskrvljávānje, obeskrvljénje, obeskrvljívānje, obeskuražénje, 

obeskužávānje, obesmišljávānje, obesmišljívānje, obesmišljívati, obesmrćénje, 

obesmrćívānje, obesmrćívati (se), obesnažávānje, obesnažénje, obèsnāženōst, 

obespokojávānje, obespokojénje, obespòkojenōst, obesprašívānje, obespravljénje, 

obèsprāvljenōst, obespravljívānje, obèspūćenōst, obesrbljávānje, obesvećávānje, 

obesvećívānje, obesvećénje, obesvešćénje/obesvješćénje, obeščašćávānje, 

obeščašćénje, obèščašćenōst, obeštećénje, obeščašćívānje, obeščovečénje/ 

obeščovječénje, obeštećívānje, obešumljávānje, obèšumljenōst, obešumljívānje, 

obesvètitelj. 

22. На втором месте по частоте находится na- + do-: nado-

dávānje, nadográdnja, nadograđívānje, nadolevanje, nadolijèvānje, nado-

lívānje, nadomerávānje/nadomjerávānje, nadòmestak/nadòmjestak, nado-

mešćívānje/nadomješćívānje, nadòmeštānje || nadòmještānje/nadomjéštānje || 

nadòmještānje, nadòmetak, nadomètānje || nadòmetānje, nadopisívānje, 

nȁdoplata, nadòplitānje, nȁdopuna, nadopùnilac, nadopùnjāč, nadopúnjānje, 

nadopunjávānje, nadopunjénje, nadopunjívānje, nadòsetnōst/nadòsjetnōst, nado-

siguránje, nadosnimávānje, nadòstavljānje, nadošívānje, nàdošlica, nadòvezak, 

nadovezívānje, nadoziđívānje, а на третьем o + ne-: onečišćénje, onečovečénje, 

onečovječénje, onémelōst, onemòćalōst, onemogućávānje, onemogućívānje, one-

pismenjávānje, oneraspòloženōst, onesposobljénje, onesvešćívānje, onesveštènīk, 

onesvešténje, onesvješćívānje, onesvještènīk, onesvješténje.  

23. Частотными являются удвоения с начальной приставкой 

pre-, а именно pre- + na-: prȅnatrpānōst, prenatrpávānje, prenatòvarenōst, 

prenàseljenōst, prenàsāđenōst, prenagomilávānje, prenàdrāženōst, 
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prȅnačitānōst, pre- + po-: preporođénje, prepòrođenōst, prepokrívānje, 

preporáđānje, prȅporōd, preporòditelj, prȅporuka, preporòditēljka, pre- + 

pro-: preprodávac, preprodàvāč, preprodavàčica, preprodàvalac || preprodá-

valac, preprodávalica, pre- + raz-/ras-: prèraspodela/prèraspodjela, pre-

raspoređívānje, pre- + u-: preuveličávānje, prȅuveličānōst, preudešávānje, 

preùranjenōst, pre- + za-: prȅzauzētōst, pre- +o-: prȅokrēt, preòkretānje, pre-

okupácija, preòstajānje, preovladávānje, preovlađívānje. 

24. Остальные комбинации встречаются реже: bez- + iz-: 

bȅzizglēdnōst || bezizglédnōst, bez- + ob-: bȅzoblīčnōst || bezoblíčnōst, 

bezòblīčje, do- + na-: donalévānje/donalijèvānje, donalívānje, do- + pre-: 

doprédānje, doprìnošēnje, is- + pro-: ispròsēcānōst/ispròsijecānōst, iz-/is- + 

bez-: izbèzūmljenīk || izbezumljènīk, izbezumljénje, izbèzūmljenōst || izbèzumljenōst, 

izbezumljívānje, iz-/is- + nad-: iznàdvremenōst, iz-/is- + po-: ispòvrāćenōst, 

ispòvrtānje, iz-/is- + pod-: ispodrebrènica, mimo- + pro-: mimopròlazak, mi-

mopròlaznica, mimopròlaznīk, o- + po-: oporečénje, o- + s-: ospokojávānje, 

od- + u-: odùstajānje, odùstanak, odùstanica, odustatnìna, odùstavljānje, odù-

mirānje, po- + do-: podozrénje, po- + iz-/is-: poistòvećenōst, poistovećívānje, 

pod- + na-: pȍdnadūtōst, podnadùvenōst, pod- + u-: podùhvatānje, podù-

zimānje, pod- + za-: podzákupac, pot- < pod- + po-: pòtpokrēt, potpòglāvlje, 

pot- < pod- + pred-: pȍtpredsednīk/pȍtpredsjednīk, pȍtpredsedni-

ca/pȍtpredsjednica, pȍtpredsednīštvo/pȍtpredsjednīštvo, pra- + iz-: prȁizvedba 

|| praìzvedba, pra- + za-: prazàmetak, pred- + od-: predodređénje, 

predòdrēđenōst, predodređívānje, pred- + s-: predskazánje, predskazìvāč, 

predskazívānje, ras- < raz- + po-: raspodeljénje/raspodjeljénje, raspodeljívānje/ 

raspodjeljívānje, rȁspodela/rȁspodjela, raspòmāmljenōst, raspomamljívānje, 

raspoznávānje, ras- < raz-+ pro-: rasprodávānje, raspròstirānje, raz- + o-: 

razotuđénje, u- + o-: uokvirávānje, uokvirénje, u- + za-: uzàvrelōst, za- + o-: 

zȁokrūg. 

25. Редупликация приставок у имен прилагательных больше 

всего проявляется в паре iz-/is- + van-: izvancrk̀venī || izvancrkvènī, izva-

nekònomskī || izvanȅkonomskī, ȉznadnacionālan, izvanèvrōpskī, izvanljùdskī, 

izvanmùzičkī, izvannàučnī, izvanpróstoran || izvanpròstoran, ȉzvansērījskī || iz-

vansérījskī, izvansèzōnskī, ȉzvanstranačkī, izvanstvàrnosnī, ȉzvanškolskī, iz-

vanškòlskī, ȉzvanvremen, ȉzvanvremenskī, izvanzemàljskī. Часто появляется 

сочетание na- + do-: nàdodatnī, nȁdoplatnī, nadopùnjujūćī, nȁdosećā-

jan/nȁdosjećājan, nadòsetan/nadòsjetan, nadòšao, nadovèzljiv, а также o- + 

bez-/bes-: obeshràbrujūćī, obèzubljen, obezvrédeo/obezvrijèdio, obezùmljujūćī, 

obèzušiti, obeznànjujūćī. 

26. К остальным удвоениям относятся bez- + iz-: bezìshodan, 

bȅzizglēdan, bez- + na-: beznàglasan, bez- + ob-: bȅzoblīčan, bez- + za-: bezá-

zoran, do- + pre-: dȍpreporodnī, is- + pro-: ispròzēbao, iz-/is- + bez-: iz-

bèzūmljen, iz-/is- + nad-/nat-: iznadzemàljskī, ȉznatčūlan, iznatprírodan, iz-
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natpròsečan/iznatpròsječan, is- < iz- + po-: ispòpucao, ispotpròsečan/ 

ispotpròsječan, is- < iz- + pod-: ispodljùdskī, ispodmòrskī, ispòdmūkao, 

ispòdvodan, mimo- + pro-: mimoprólazan || mimopròlazan, mimopròlazēćī, o- 

+ bez-/bes-: obèzubeo/obèzubio, obespokojávajūćī, obespràvljujūćī, 

obesvèćujūćī, o- + ne-: onesposobljávajūćī, onespokojávajūćī, o + pre-: 

oprèdēljen/oprèdijeljen, o- + s-: ospokojávajūćī, od- + u-: odùmiljen, po- + iz-

/is-: pȍizdaljī, pȍizderān, pȍizderāt, po- + naj-: ponájlak || pònājlak, pònājpr̄vī 

|| pònājprvī, pònājvišī, pònājzadnjī, pònājznamenìtijī, pod- + za-: podzákupnī, 

pot- + po-: pȍtpokōran, pot- < pod- + pred-: pȍtpredsed-

ničkī/pȍtpredsjedničkī, pre- + iz-/is-: preìspodnī, preìspodnjī, prȅizobīlan, 

prȅizobīlno, preìzrāđen, pre- + na-: prenàdrāžen, prenàseljen, pre- + po-: 

prȅpokōran, prȅporodan, preporòdilačkī, preporòditeljskī, pre- + pod-: pre-

pódnēvnī, pre- + u-: preùglađen, preùranjen, prȅutančān, prȅuveličān, pre- + 

za-: prȅzadovōljan, prezaòkupiti, prȅzauzēt, pre- + ne-: prȅnejāk, prȅneugodan 

|| preneùgodan, prenèznatan, prȅnevōljan, pre- + o-: preovlàđujūćī, preovladá-

vajūćī, prȅodān, ras- + po-: raspoznàtljiv, za- + o-: zaòkruglast.  

27. Носителем редупликации приставок у наречий обычно яв-

ляется начальное po-, за которым следует iz-/is-: pȍizblīza, pȍizbližē || 

pȍizbliže, poizdalèka, pȍizdaljē || pȍizdalje, pȍizdaljēga и na-: pònājpr̄vo || 

pònājprvo, pònājvećma, pònājvišē || pònājviše, ponákrst, pȍnālevo/pȍnālijevo, 

ponaòsob, ponàprēd, ponàprēd/ponàprijed, ponáručno. К остальным сочета-

ниям относятся bez- + iz-: bȅzizglēdno, bez- + za-: bezázorno, pre- + u-: 

preùranjeno, iz-/is- + bez-: izbèzūmljeno || izbèzumljeno, iz-/is- + naj-: ìznājprē 

– ìznājprije, iz-/is- + po-: ìspoodāvna, ȉspoprēka/ȉspoprijeka, ispotpròseč-

no/ispotpròsječno, iz-/is- + pod-: ispòdmūkla || ȉspodmūkla, ispòdmūklo || 

ȉspodmūklo, ispodòčkē, iz-/is- + pri-: isprévārkē/isprijèvārkē, na- + do-: 

nàdovēk || nàdovek/nàdovijek, nadogled, na- + o-: naopòslen, naopòslom, na-

opòslu, o- + bez-/bes-: obeshràbrujūće, obèzdušeno, obèzglāvljeno, obèznānje-

no, obèzūmljeno || obèzumljeno, o- + ne-: onespokojávajūće, o- + pre-: oprèdi-

jeljeno, od- + ne-: òdnedāvno/odnèdāvno, pre- + o-: prȅodāvno, preòkrēnūto, 

u- + na-: naokolo, ȕnaokolo, ùnaokrūg || ȕnaokrūg, ùnatrāg || ȕnatrāg, u- + ne-

: ùnedoglēd, ùnepovrāt, u- + o: ȕokrūg || uokrúg, u- + po-: ȕpoprijeko, u- + 

ras-: ùraskorāk, u- + za-: uzàsve (наречие, ср. предлог uza sve), za- + do-: 

zàdovēk/zàdovijek, zàdovēka/zàdovijeka, za- + na-: zànavēk/zànavijek.  

28. Удвоение приставок реже встречается у предлогов 

(nàdoglēd, nȁdohvāt ||nadòhvat). 
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Branko Tošović (Grac) 

Nizanje prefiksa u srpskom, hrvatskom i bošnjačkom jeziku 

U tekstu se analizira ponavljanje prefiska u formi reduplikacije i triplikacije. 

Autor ističe da su rijetki slučajevi kada dolaze četiri prefiksa. Među vrstama riječi 

nizanje se najviše ispoljava kod glagola (ono se još javlja kod imenica, pridjeva i prilo-

ga; kod prijedloga je vrlo rijetko).  

Rad se sastoji iz formalnog i semantičkog dijela. U formalnom se navode svi 

prefiksi koji tvore reduplikaciju i triplikaciju. Semantičkoj analizi podvrgnuta su 536 

glagola i 29 značenja. Po semantičkoj i akcionalnoj učestalosti redosljed je ovakav: 

distributivnost 44,05%, eliminisanje 17,47%, transformacija 4,83%, prostor 4,28%, 

intenzivnost 4,28%, dodavanje 4,28%, nadnormativnost 3,90%, deminutivnost 3,35%, 

inhoativnost 2,04%, saturativnost 1,67%, kumulativnost 1,67%, augmentativnost 

1,30%, retrospekcija 1,30%, kontakt 0,74%, diskontinuitet 0,74%, interakcija 0,56%, 

prospekcija 0,56%, razdvajanje 0,56%, finitivnost 0,37%, kompenzacija 0,37%, bloka-

da 0,19%, denormativnost 0,19%, iterativnost 0,19%, poređenje 0,19%, odustajanje 

0,19%, majorativnost 0,19%, pleonazam 0,19%, transmisija 0,19%, usputna realizacija 

0,19%. 
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